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Verse 1 /estrofa 1 Psalm 118:22-23
b b b
Ccm B A B cm
fH |
Z— D T
y .
H——e [ ) z O
e ® ® F 2 <
May God arise; may his ene - mies be scattered;  may those who hate him flee be-fore him.
Se levanta Dios, y se dispersan sus e - ne - migos, huyen de su presencia los que lo odian.
Verse 2 /Estrofa 2 Psalm 118:24
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The the just will be glad; they will rejoice be - fore God; they will celebrate with great joy.
En cambio, los justos se alegran, gozan en la presen - cia de Dios, rebosando de.a - le - gria.
Verse 3 /€strofa 3 Psalm 118:28
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Sing to God, praise his name; Rejoice before him whose name is  the Lord.
Cantad a Dios, tocad a su nombre. su nombre es el Sefior: alegraos en su pre-sencia.
Verse 4 /Estrofa 4 Gloria Pacri
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Glory be to the Father and to the  Son and to the Ho - ly Spirit,
Gloriaal Pa - - - dre y.al Hijo y al Espi - ri - tu Santo.
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as it was in the beginning, isnow, andev -  er - shall  be, world without end. A -men.
Como era en el principio, aho - - ra y siempre, porlossiglosdelossi - glos. A-mén.
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